
Reeder Eigner Schiffsname Rufz. Reg. SB-Nr. Schiffstyp Baujahr BRZ NRZ. dwt PS / kW

Armateur Propriétaire Nom du navire Indicatif Rég. No. Lettre Type du navire Année de jauge jauge tpl CV / kW

d'appel de mer constr. brute nette

Suisse-Atlantique OCEANA SHIPPING AG, Morges BREGAGLIA HBDU 218 419 Bulk Carrier 2016 51’147 30’054 87’665 21'706 / 15'960 

Société de Navigation Maritime SA OCEANA SHIPPING AG, Morges DIAVOLEZZA HBFF 217 417 Bulk Carrier 2016 51’147 30’054 87’665 21'706 / 15'960 

Rue Docteur-Yersin 10 OCEANA SHIPPING AG, Morges LAUSANNE HBLR 221 422 Bulk Carrier 2017 34’314 19’990 60’360 11'400 / 8'370 

1110 Morges OCEANA SHIPPING AG, Morges ST-CERGUE HBEA 220 421 Bulk Carrier 2017 34’314 19’990 60’360 11'400 / 8'370 

Tel. +41 21 637 22 01 OCEANA SHIPPING AG, Morges TZOUMAZ HBFO 216 415 Bulk Carrier 2015 51’147 30’054 87’665 13'500 / 9'900

Fax +41 21 637 22 02

crew@suisat.com

Reederei Zürich AG Bulk Shipping (Switzerland) AG, Zug AVENTICUM HBLI 200 381 Bulk Carrier 2010 32’297 19’458 58’079 11'400 / 8'400

Rämistrasse 6 Loxodrome Maritime AG, Zug CURIA HBLM 215 412 Bulk Carrier 2015 32’540 19’282 57’559 11'519 / 8'470

8001 Zürich Bulk Shipping (Switzerland) AG, Zug GENAVA HBLW 219 420 Bulk Carrier 2016 32’540 19’282 57’587 11'519 / 8'470

Tel. +41 44 257 10 40 Sextant Maritime AG, Zug MAGIA HBLO 214 408 Bulk Carrier 2015 32’540 19’282 57’586 11'519 / 8'470

Fax + 41 44 257 10 45 Azimuth Shipping AG, Zug TURICUM HBLK 207 391 Bulk Carrier 2012 32’315 19’458 58’097 11'400 / 8'400

technical@rz-ag.com Zenith Shipping AG, Zug VINDONISSA HBLL 206 390 Bulk Carrier 2012 32’315 19’458 58’110 11'400 / 8'400

TOTAL 11 Schiffe / navires 416’616 246’362 730’733
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Seeschiffe unter Schweizer Flagge  (Bestand 01.04.2025)  /  Navires battant pavillon suisse  (Etat 01.04.2025)

BRZ Bruttoraumzahl  : Gesamtgrösse Internationale Vermessungsgrösse gemäss TONNAGE CONVENTION 1969

jauge brute, GT : dimensions hors tout (in Kraft seit 1982), rechnerische Grösse, keine konkrete Dimension

NRZ Nettoraumzahl  : Nutzgrösse Unité de référence internationale selon TONNAGE CONVENTION 1969

jauge nette, NT : capacité d'utilisation (en vigueur depuis 1982), unité arithmétique, pas une dimension concrète

dwt deadweight ton : Tragfähigkeit; Gewicht der Ladung in t, welche ein Schiff mitführen darf, bei Sommer-Freibord

(engl. t = 1016 kg, metrische t = 1000 kg)

tpl tonne de port poids de cargaison en t qu'un navire est autorisé à transporter, selon marques de franc-bord d'été

en lourd             : (tonne angl. = 1016 kg, tonne métrique = 1000 kg)

Schweizerische Handelsflotte nach Schiffstyp / marine marchande suisse selon type de navire:

11 Bulk carriers (Massengutfrachter / vraquiers) 730’733 dwt 100.00%

0 Combi Freighter/Multi Purp. Cont. (Mehrzweckfrachter / multi-rôles) 0 dwt 0.00%

0 Chemical-/Oil Tanker (Tankschiffe / navires citernes) 0 dwt 0.00%

0 Container Carrier (Containerschiff / porte-conteneur) 0 dwt 0.00%

11 Schiffe/navires 730’733 dwt 100.00%

Herausgegeben von / publié par:

Schweizerisches Seeschifffahrtsamt / Office suisse de la navigation maritime Für Betriebs- und Mannschaftsfragen wende man sich an die Reedereien

Elisabethenstrasse 33 S'adresser aux armateurs pour des questions d'exploitation et d'équipage

Postfach Tel.: +41 58 467 11 20

4010 Basel

www.smno.ch e-mail: dv.ssa@eda.admin.ch
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